
  

 

16001/24      

 RELEX 1 LIMITE CS 
 

  

 
Rada 
Evropské unie 

 

 

Brusel 11. prosince 2024 
(OR. en) 
 
 
16001/24 
 
 
LIMITE 
 
CORLX 1134 
CFSP/PESC 1667 
RELEX 1489 
COEST 679 
FIN 1059 

Interinstitucionální spis: 
2024/0313(NLE) 

 

  

 
 

PRÁVNÍ PŘEDPISY A JINÉ AKTY 

Předmět: NAŘÍZENÍ RADY, kterým se mění nařízení (EU) č. 269/2014 
o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo 
ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny 

  



 

 

16001/24     1 

 RELEX 1 LIMITE CS 
 

NAŘÍZENÍ RADY (EU) 2024/... 

ze dne ..., 

kterým se mění nařízení (EU) č. 269/2014  

o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím  

nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na článek 215 této smlouvy, 

s ohledem na rozhodnutí Rady 2024/145/SZBP ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních 

vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost 

Ukrajiny1, 

s ohledem na společný návrh vysokého představitele Unie pro zahraniční věci a bezpečnostní 

politiku a Evropské komise, 

                                                 

1 Úř. věst. L 78, 17.3.2014, s. 16. 
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vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Nařízení Rady (EU) č. 269/20142 uvádí v účinnost omezující opatření stanovená 

v rozhodnutí 2014/145/SZBP. 

(2) Dne ... 2024 přijala Rada rozhodnutí (SZBP) 2024/...3, které mění 

rozhodnutí 2014/145/SZPB. Rozhodnutí (SZBP) 2024/...  zavádí výjimku umožňující 

uvolnit peněžní zůstatky držené centrálními depozitáři cenných papírů v Unii ve smyslu 

nařízení (EU) č. 909/20144 a připsatelné určeným subjektům. Tato výjimka je nezbytná v 

souvislosti s narůstajícím počtem soudních sporů a odvetných opatření v Rusku, které 

některým subjektům zařazeným na seznam a jejich klientům umožňují zabavit aktiva 

centrálních depozitářů cenných papírů v Unii, jež jsou držená v Rusku, bez předchozího 

souhlasu těchto depozitářů. Je proto vhodné zřídit mechanismus výjimek, v jehož rámci 

mohou centrální depozitáři cenných papírů v Unii požádat příslušné orgány členských států 

o odblokování peněžních zůstatků, tak aby centrální depozitáři v Unii mohli tyto peněžní 

zůstatky, které již nejsou splatné subjektům zařazeným na seznam, použít k plnění svých 

právních závazků vůči svým účastníkům. 

                                                 

2 Nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem 

k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost 

Ukrajiny (Úř. věst. L 78, 17.3.2014, s. 6, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/269/oj). 
3 Rozhodnutí Rady (SZBP) 2024/...ze dne ..., kterým se mění rozhodnutí 2014/145/SZBP o 

omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní 

celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny (Úř. věst. L ..., ELI: ... ). 
 Pro Úř. věst.: prosím vložte do textu číslo rozhodnutí obsaženého v dokumentu ST 15428/24 

a doplňte poznámku pod čarou. 
 Pro Úř. věst.: prosím vložte do textu číslo rozhodnutí obsaženého v dokumentu ST 

15428/24. 
4 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 909/2014 ze dne 23. července 2014 o 

zlepšení vypořádání obchodů s cennými papíry v Evropské unii a centrálních depozitářích 

cenných papírů a o změně směrnic 98/26/ES a 2014/65/EU a nařízení (EU) č. 236/2012 (Úř. 

věst. L 257, 28.8.2014, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/909/oj). 
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(3) Změna rozhodnutí 2014/145/SZBP rozhodnutím (SZBP) 2024/... spadá do oblasti 

působnosti Smlouvy o fungování Evropské unie, a k jejímu provedení je tedy nezbytné 

regulační opatření na úrovni Unie, zejména proto, aby bylo zajištěno jednotné uplatňování 

ve všech členských státech. 

(4) Nařízení (EU) č. 269/2014 by proto mělo být odpovídajícím způsobem změněno, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

                                                 

 Pro Úř. věst.: prosím vložte do textu číslo rozhodnutí obsaženého v dokumentu ST 

15428/24. 
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Článek 1 

Nařízení (EU) č. 269/2014 se mění takto: 

1) V článku 6b se odstavec 5f nahrazuje tímto:: 

„5f. Odchylně od článku 2 tohoto nařízení mohou příslušné orgány členských států za 

podmínek, které považují za vhodné, povolit uvolnění určitých zmrazených 

finančních prostředků nebo hospodářských zdrojů nebo zpřístupnění určitých 

finančních prostředků nebo hospodářských zdrojů osobám uvedeným pod čísly 

položek 92, 694 a 920 v příloze I části „Osoby“, pokud shledají, že: 

a) tyto finanční prostředky nebo hospodářské zdroje jsou nezbytné k tomu, aby se 

do 30. června 2025 uskutečnil prodej a převod vlastnických práv, která přímo 

nebo nepřímo náležejí jedné z těchto osob v právnické osobě, subjektu nebo 

orgánu usazeným v Unii, a 

b) výnosy z tohoto prodeje a převodu jsou zmrazeny.“ 
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2) V článku 6b se vkládá nový odstavec, který zní: 

„5j. Odchylně od článku 2 tohoto nařízení mohou příslušné orgány členských států 

povolit uvolnění peněžních zůstatků zmrazených centrálním depozitářem cenných 

papírů ve smyslu nařízení (EU) č. 909/2014 a připsatelných subjektu uvedenému v 

příloze I tohoto nařízení v části „Subjekty“ pod číslem položky 101 nebo jakémukoli 

jinému subjektu uvedenému v dané části, a to za podmínek, které příslušné orgány 

považují za vhodné, a poté co shledají, že: 

a) příslušný centrální depozitář cenných papírů vede u subjektu uvedeného 

v příloze I tohoto nařízení v části „Subjekty“ pod číslem položky 101 účet nebo 

účty; 

b) subjekt uvedený v příloze I tohoto nařízení v části „Subjekty“ pod číslem 

položky 101 nebo jiný subjekt uvedený v dané části vede u centrálního 

depozitáře cenných papírů účet nebo účty, na nichž drží peněžní zůstatek, který 

má být uvolněn; 
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c) subjekt uvedený v příloze I tohoto nařízení v části „Subjekty“ pod číslem 

položky 101 odepsal z účtu nebo účtů uvedených v písmeni a) tohoto odstavce 

určitou částku na základě zákona, výnosu, nařízení, soudního nebo správního 

rozhodnutí nebo jiného opatření, které lze přímo či nepřímo přičíst Ruské 

federaci, a to bez předchozího souhlasu příslušného centrálního depozitáře 

cenných papírů; 

d) uvolněný peněžní zůstatek použije centrální depozitář cenných papírů ke 

splnění svých právních závazků vůči svým účastníkům, přičemž nepřekročí 

odepsanou částku podle písmene c) tohoto odstavce, a 

e) uvolněný peněžní zůstatek se nezpřístupní v rozporu s čl. 2 odst. 2.“ 
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Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost dnem vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V ... dne ... 

 Za Radu 

 předseda/předsedkyně 

 


